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TEPR - EEEHENELNRE NN EBLY - Wilsonfgi: “for the early followers of Jesus Christ, the Scriptures
consisted of the “Old Testament’ and were indispensable to their understanding both of God's work in Jesus Christ
and of their own lives as Christians. When they declared that Jesus of Nazareth is “the Christ’ (the Greek term for the
Hebrew “Messiah’ ), where did they get their understanding of “Christ” " When the early church was given the Holy Spirit,
where did they first turn to understand that gift? When they called people to faith, where did they turn for an exemplar of
faith? The answer to all of these questions is, of course, the Old Testament. Today, however, the situation is often different.
Christians are unfamiliar with the Old Testament. They may recall a few exciting and romantic stories from Sunday school.
But if they are pressed to explain how the OT shapes their lives in Jesus Christ, they would have very little to say” (Jonathan
R. Wilson, “Theology and the Old Testament,” in Interpreting the Old Testament. A Guide for Exegesis, ed. Craig C. Broyles

[Grand Rapids: Baker, 2001], 245-46).

3Wilson, “Theology and the Old Testament,” in Interpreting the Old Testament, 248.




1. RBBRIELENELZ2MMTE (B%3: BERENELE - fl - RENEEHEE (83 8
16) - BEHBELIMEAT [BUR] B 2XREAMEN - 15:6) - HEN [BTABE] M [E05881745
S - BABRERMAKEMMIE (the Word of 23R (H2: Al22) & - B EFAKRENE
the living God) °°%EH ' BEBENEMN TR BRELDPBHRESEREEELAENZTRNKNAAREIE -
5 (spoken word) @ 5K v @FEBEL (written MEEENEIN4..
word) ¥ FHMIE - Brba L ERRFIZERE ot
RENESBEIFRE ? Tan— W E2EREL - (U6 A RS BRBENELIBR - TM—EMNE
AL NERI RS EIE - M PINFEHR IR FE  "HEIRENER (8824 : 44) RPHE
MR o LM EE B ASKAER - HEBET  —H ° PEMABERESINMERAL - hELB
HERANRE BEEEEITMHE - AU AR HMEEERFARMH—FEE (KEO1-11) - EREE
EHEAE SR Y BEF - KBS TER - | 8 W—Zl - REEHESBETEE—ERA - s
EFERKEM - MEBERKZ - HEAERELE
QBB EENELHRABENEL - 2 & (LRMERMEL) - URHBGLP SR
EORE P2 TRAEYESCEARMN - X F (KE4=H/\3: AM7=H87516 : AMH10=HF/x
2 MBS EAEMTEMN  RAMPIENEN 13) KREBRME - & — KEHS| B E XL
23 +Hh4 : ARRTN9-10 : +11) < ° AR R [ EREERS (It is written) | (CKPU4 -
7-10) RIGHEMATSI AKX L BB - TMER
B ERKEERARRENELBR - 'H ABE  MAEBHKETENLE  BSBERS
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FEETEARELRS RELHEEBruce Waltke®JEJA: “although the Bible is a very old book, it is addressed to you™ (Bruce
Waltke, “Interpreting the Bible,” from http:/twoagespilgrims.com).

SWong Yee Cheung, A Text-Centered Approach to Old Testament Exegesis and Theology and Its Application to the Book of
Isaiah (Hong Kong: Alliance Bible Seminary, 2001), 27-30.

%Broyles: “Because it is God-breathed, it is also God-revealing” (Craig C. Broyles, “Interpreting the Old Testament,” in
Interpreting the Old Testament: A Guide for Exegesis, ed. Craig C. Broyles [Grand Rapids: Baker, 2001), 18).

“John Sailhamer, Introduction to Old Testament Theology: A Canonical Approach (Grand Rapids: Zondervan, 1995),
249: “Prophecy, or at least the great prophets of old, have ceased to be the means for gaining divine guidance. For the time
being. . . Scripture is now the locus of divine revelation . . . In the meantime, one ‘prospers’ by meditating on the written
Word of God;” & * “A Wisdom Composition of the Pentateuch?” in The Way of Wisdom: Essays in Honor of Bruce K.
Waltke, ed. J. I. Packer and Sven K. Soderlund (Grand Rapids: Zondervan, 2000), 29.

8 Frederick C. Holmgren, The Old Testament and the Significance of Jesus (Grand Rapids: Eerdmans, 1999), 6.

9 Paul M. van Buren, According to Scriptures: The Origins of the Gospel and of the Church"s Old Testament (Grand Rapids/
Cambridge: Eerdmans, 1998), 130.

°John H. Sailhnamer, The Books of the Bible (Grand Rapids: Zondervan, 1998), 13; Bruce Waltke: “When introducing citations
from the Old Testament, the New Testament writers frequently use the present tense, 'God says,’ rather than "God said,’
and they reinforced the present relevance of His ancient Word by adding, ‘tous’” and ‘to you,  rather ‘tothem’ (1 Cor
9:9,10)" (Bruce Waltke, “Interpreting the Bible,” from http://twoagespilgrims.com).

Philip Yancey#gii: “He [Jesus] traced in its passages every important fact about himself and his mission. He quoted from
it to settle controversies with opponents such as the Pharisees, Saducees, and Satan himself. The images—lamb of God,
shepherd, sign of Jonah, stone which the builders rejected —that Jesus used to define himself came straight from the pages
of the Old Testament” (Philip Yancey, The Bible Jesus Read [Grand Rapids: Zondervan, 19997]], 24].
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8John Sailhamer, The Books of the Bible (Grand Rapids: Zondervan, 1998), 12; Wenham: “To him [Jesus] the God of the
Old Testament was the living God and the teaching of the Old Testament was the teaching of the living God. To him what
Scripture said, God said” (John W. Wenham, Christ and the Bible [London: Tyndale Press, 1972], 12).

“Christopher J. H. Wright, Knowing Jesus Through the Old Testament (Downers Grove: IVP, 1992), 182: “Where did he turn
for the resources to face such a challenge? Where else but to his Bible. He met and deflected each of Satan’ s temptations
with a word of Scripture.”

BWenham: “Jesus understood ‘It is written” to be equivalent to ‘God says’ . There is a grand and solid objectivity about
the perfect tense, yéypamtaL ‘it stands written’ : ‘here is the permanent, unchangeable witness of the Eternal God,
committed to writing for our instruction” " (Wenham, Christ and the Bible, 22).

F. F. Bruce, New Testament Development of Old Testament Themes (Grand Rapids: Eerdmans, 1968), 99. R. T. France®§
ERMERA: “Itis as if Jesus said, ‘The Son of Man came to fulfill the task of the ebed [servant] Yahweh' " (R. T. France,
Jesus and the Old Testament [Vancouver: Regent College Publishing, 1998], 121).

"France, Jesus and the Old Testament, 120-21.
8Yancey, The Bible Jesus Read, 25: “When we read the Old Testament, we read the Bible Jesus read and used.”

“Block: “ancient authors were interested less in chronology than in making theological statements. Consequently, events are
often recorded in accordance with their theological purposes . . . The author is obviously more interested in other issues
than presenting a chronological account” (Daniel I. Block, “Tell Me the Old, Old Story: Preaching the Message of Old
Testament Narrative,” in Giving the Sense: Understanding and Using Old Testament Historical Texts, ed. David M. Howard
and Michael A. Grisanti [Grand Rapids: Kergel Publications, 2003], 417).

2Arnold and Bryan: “The Bible is more than a history book. It writes history from a decidedly religious perspective. There is
no attempt at what we today might call objectivity in modern history writing” (Bill T. Arnold and Bryan E. Beyer, Encountering
the Old Testament [Grand Rapids: Baker, 1999], 160).

2'Merrill: “In the case of the Bible, it is important to recognize that facts are selectively included in or excluded from the sacred
record in accordance with the theological as well as historical purposes of the record” (Eugene H. Merrill, “History,” in
Cracking Old Testament Codes: A Guide to Interpreting the Literary Genres of the Old Testament, ed. D. Brent Sandy and
Ronald L. Giese, Jr. [Nashville: Broadman & Holman, 1995], 102).

2Millard: “The books of the Old Testament . . . were clearly written to present and explain Israel’s history from a particular
point of view” (A. R. Millard, “Story, History, and Theology,” in Faith, Ttradition and History, ed. A. R. Millard, J. K. Hoffmeier
and D. W. Baker [Winona Lake: Eisenbrauns, 19947, 51).

2John Sailhamer, “Exegesis of the Old Testament as a Text,” in A Tribute to Gleason Archer: Essays on the Old Testament,
ed. Walter C. Kaiser and Ronald F. Youngblood (Chicago: Moody, 1986), 279-96.
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2Block: “Biblical narrators were concerned not only to describe historical events, but also to interpret them. Indeed, it is in
the authors’ interpretation that we find the permanent message” (Block, “Tell Me the Old, Old Story in Giving the Sense,
413).

»Block: “Many readers of Scripture read the ‘historical’ books as if they were ‘history,” ( "History’ deals with the
facts of history as events. It seeks to answer the questions, ‘What happened?’ ‘When did it happen?’ “Where did it
happen?’ “Who were the primary participants in the event?’ ) concentrating on the names, times, and places of events,
often with the view to reconstructing what actually happened. But few narrative texts in the Old Testament are intended to
be read this way (Daniel |. Block, “Tell Me the Old, Old Story: Preaching the Message of Old TestamentNarrative,” in Giving
the Sense, 413).

%Broyles: “The Bible must be read literarily before it can be read literally” (Broyles, “Interpreting the Old Testament,” in
Interpreting the OIld Testament, 28, 37).

2"Broyles: “Our primary purpose and drive for reading the Bible should be existential, not literary, historical, or academic . . .
We should seek not mere information, but identity and direction. The Bible is not simply literature, history, or theology; it is
our sustenance (Deut 8:3)" (Broyles, “Interpreting the Old Testament,” in Interpreting the Old Testament, 19-20); Block:

“biblical narrators write for transformation (cf. 2 Tim 3:16-17)" (Block, “Tell Me the Old, Old Story,” in Giving the Sense,
433).

%Howard: “the Bibleisa ‘theological’ work ... We are more than merely entertained or infirmed; we are taught and exhorted”
(David M. Howard, Jr., “History as History: The Search for Meaning,” in Giving the Sense, 52-53); Younger: “The Old
Testament historical books are not just there to teach us what happened in the past . . . The Old Testament narratives have
a didactic intention to stimulate godly living through the stories of God " s interaction with His people in the past” (K. Lawson
Younger, Jr., Judges/Ruth, The NIV Application Commentary [Grand Rapids: Zondervan, 2002], 45); E{&E [ BB |
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£

3 Mark L. Bailey, “The Parable of the Mustard Seed,” in Bibliotheca Sacra 155 (Oct.-Dec., 1998), 453.
4J. Dwight Pentecost, The Parable of Jesus (Grand Rapids: Zondervan Publishing House, 1982), 56.
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®Ronald N Glass, ) “The Parable of the Kingdom: A Paradigm of Consistent Dispensational Hermeneutics,” Theological
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